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384 Splodni pregled.

planinski raj, Nasa zvezda, Na potujleni zemlji, Na bregu, V delavnico sem tvojo
zrl; od A. ASkerca: Moja muza, Javor in lipa, Iz rapsodij bolgarskega guslarja,
Polet, Buona sera, O Vezuviji, Prva muéenica; od Ivana Cankarja: Iz Dunajskih
veferov 1—2; od Otona Zupanéi€a: Veder na morju, Barica, Albertina (sonet).
Na koncu knjiZice so kratki podatki o vsakem pesniku in odkod je wvzet prevod.
V' prejsnjih knjiZicah ,Malenke antologije® so izili prevedi iz slovaskih, grikih,
japonskih, kitajskih in drugih pesnikov. Knjigo je mogofe dobiti v urednidtvu lista

«WNovoe Vremja“ v Peterburgu. Rad. P—n,
Litovci o Slovencih. Litovci so se zaceli zadnji Cas zanimati precej za nas
Slovence. Vel o tem mogode prilicno. Rad. P—n.

Vesti iz Rusije. Grof L. N. Tolstoj nadaljuje svoje ,Spomine na detstvo®,
o katerih govori: ,Jaz ne piSem teh spominov brez namena. Ko umrjem, bodo go-
tovo pisali o moji mladosti. Seveda bodo lagali. Zato sem pa sklenil sam napisati
vso resnico o sebi.®* —— M. Gorkij je zdaj v Krimu, kjer se zdravi. PiSe novo
dramo iz delavskega Zivljenja. Napisal je tudi povest ,Jefa" po vtiskih svojega
bivanja v jeli v Rigi. Njegove drame se zopet igrajo na ruskih odrih, kar je bilo
nekaj fasa prepovedano. —— K. Balmont, znani pesnik-dekadent, se je odpeljal
v Mehiko. — L. Andrejev je poleg povesti ,Prikazni* in ,Rdefega smeha® na-
pisal prekrasno povest, polno tragike: ,Zivljenje Vasilija Tivejskega“.

Rad, P—n.

Svedski slavist Alfred Jensen je priobéil, kakor piSe ,Oesterreichische
Rundschau* II. 25. zv., tri znamenite Studije o slovanski literaturi. 1. Gunduli¢ und
sein ,Osman®. Eine siidslavische Literaturstudie. Goteborg, 1900. Knjiga je pisana
duhovito in obdeluje razen Gundulica tudi pesnike pred njim in sploh celo ono
dobo. ObZalovati je le, pravi omenjena revija, da se je ,das prichtige, in deutscher
Sprache geschriebene Buch® tiskala le kot manuskript v 101 iztisu. 2. Jaroslav
Vrchlicky. En litterdrstudie. Stockholm, 1904. Ta literarna Studija je gotovo vse
hvale vredna. Jensen se je potrudil, tu podati svojim rojakom obSiren Zivotopis
CeSkega poeta, razen tega tudi jako temeljito analizo njegovih spisov. Oboje se mu
je imenitno posretilo, kajti ta Studija je po mnenju vestakov ena najboljsih, kar jih
imamo o Vrchlickem kot pesniku. 3. Svenska bilder i polska vitterheten. Stock-
holm, 1904. (Svedske slike v poljski beletristiki). To najnovejse delo Jensenovo nam
kaze vpliv Svedov na Poljake. Vkljub bojem in sporom je vendar $vedski Zivel]
toliko vplival na poljske pisatelje, da so zajemali snovi za svoje epe in drame iz
Svedskega Zivljenja. — Dal Bog pridnemu ucenjaku modi, da bi Se mnogo napisal
v prid slovanski stvari. Janko Bratina.

Tiskovne hibe. V povesti ,Snov za novelo* &itaj na strani 280. v 14. vrsti
od spodaj sladkih in ne slabih, dalje na 281. strani v 5. vrsti od zgoraj morju
in ne moZu
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MED CLOVEKOM IN BOGOM

GOETHEJEVA USODNA LJUBEZEN

VLADIMIR BARTOL

Kaj je Eros? — Velik Demon, zakaj vse demoniéno
je med bogom in smrtnikom. — Kakino mod ima? —
Oznanjati in posredovati bogovom, kar pride od ljudi,
in ljudem, kar pride od bogov... In kdor je v tch
stvareh moder, je demoniden mot.

Platon: Symposion.
Kdor more razumeti, naj razume.

Math. 19, 12.
1. Kje je meja med navadnim in izrednim &lovekom? Ali je razlika
med njima samo kvantitativna ali pa korenini morda v bistveno dru-
ga¢nem ustroju osebnosti? Nikjer se mi ni zdel odgovor tako zelo v prid
zadnjemu vprafanju kakor pri proulevanju one dobe Goethejevega
zivljenja, ki jo je pesnik opisal v &etrtem delu svojega avtobiografskega
spisa ,Dichtung und Wahrheit®, kjer prikazuje svojo ljubezen do Lili
(Elizabete Schénemannove) in sega, kakor pravi Eckermann v svojih ,, Po-
govorih z Goethejem®, do najviijega usodnega bitja, da, ga celo izgovori.
Stari, previdni Goethe je s pravo mefistovsko kretnjo zmesal pri tem
popisu $treno, da se nam zdi kljub vsej prikupnosti pripovedovanja
skoraj ni¢ manj nejasen od Janezovega razodetja, Apokalipse. Na ta
nadin se je vsaj deloma izognil oditkom in nerazumevanju profanih glav,

obenem pa vendarle povedal resnico in ohranil sveZost doZivljenega.

Goethejevi biografi so si v pojmovanju te dobe v olitnem nasprotju.
Lewes (The Life and Works of Goethe) pravi n. pr., ,da ni noben
pesnik napisal bolj mrzle ljubezenske zgodbe®, kot je Lilina, &e$: Goethe
preide pogostoma, opisujod sebe, v tretjo osebo, prekinja dogodke s filo-
zofskimi razmotrivanji; med vrsticami da je &itati, kako zelo nizka, éutna
je bila ta njegova ljubezen, ,prav ni¢ kakor ona v romanih“. Lili se mu

17 257

il
/'LIbSI Digitalna knjiznica Slovenije




Bartol, Vladimir. Med ¢lovekom in bogom; Goethejeva usodna ljubezen. 1932, Ljubljanski zvon

zdi razvajena koketa, zaradi katere je bil pesnik ,nemiren in nesrefen,
kajti niti ni bil dovolj modan, da bi jo bil zapustil, niti dovolj zaljubljen,
da bi se bil porodil Z njo“. Viehoff (Goethes Leben) smatra sicer Lewe-
sovo nizko mnenje o tej ljubezni za odlodno pretirano, ne verjame pa
Goethejevi izjavi na stara leta, &, da je bila Lili edina, ki jo je v svojem
zivljenju resniéno ljubil. B. R. Abeken (Goethe in den Jahren 1771—
1775) sodi, da je Goethe, ,eprav samo temno, slutil, da bi bila v teh
letih zakonska zveza njegovemu geniju spona. In delovanje tega genija,
kateremu so se pridruZile $e druge slu¢ajnosti, je bilo konéno moénejée v
njem kakor ljubezen“. Zaradi te odloditve se mu zdi Goethe vreden
graje, ,Ceprav ga ne moremo naravnost zavreli“. Schifer (Goethes Leben
und Werke) meni, da bi bil Goethe Lili lahko osvojil, ne da bi se mu
bilo treba bati za pesnitki lovorjev venec. Zakaj Lili da je bila visoko
intcligcntna, Icpa, prckrasncga znalaja in iz imenitne rodbine, tako da
je n]m poznej$i moz lahko vzkliknil ob njem smrti, da blagoslavlja uro,
ki ga je zdruZila z njo. ,Seveda®, nadaljuje, ,bi bila njegova izvl;en jska
pot drugaéna in bi se morda ne blla doteknila Weimarja.“ E. Ludwig
(Goethe) gre z romanopis¢evo lahkotnostjo preko te epohe: . . . in & jo
(Lili) imenuje sedaj lepo kot angel in izpoveduje §e po 5o letih, da je v
bistvu ljubil samo to eno: oboje je samo res, & upoftevamo oboje
hkratu.“ Goethejeva izjava v starih letih pa se mu zdi, kot pravi
pozneje, olitno pretirana. —

2. Sestindvajsetletni Goethe je zaslovel po svojem ,,G6tzu® in svojem
» Wertherju® in v njegovem rodnem mestu Frankfurtu so ga zadeli vabiti
v odli¢no druzbo. Nekega velera ga privede znanec v bogato trgovsko
hifo k domademu koncertu. V ,Dichtung und Wahrheit“ pide:

s+« Druzba je bila Stevilna; sredi sobe je stal klavir, h kateremu
je takoj sedla edina domada héerka in zaigrala s precejinjo spretnostjo
in ljubkostjo, Stal sem ob spodnjem delu klavirja, da bi lahko dovol;
od blizu opazoval njen stas in njeno bitje; v njenem vedenju je bilo
nekaj otroskega; gibi, h katerim jo je silila igra, so bili neprisiljeni in
lahkotni.“

Lili je bilo takrat Sestnajst let. Drug v drugega sta se zagledala na
prvi pogled. Odslej je bil Goethe stalen gost v hifi.

»Moj odnos do nje je bil kakor od osebe do osebe, do lepe, ljubezni
vredne héerke; podoben je bil mojim prej¥njim odnosom in je bil fe
vidje vrste.“

Iz teh zaletkov se je razvila strast, kakor je Goethe do tedaj ¥ ni
oblutil. Zdrknil je iz ravnoteZja in izgubil sleherno oblast nad seboj.
Kakor ¢lovek, ki se utaplja, grabi okrog sebe, zasleduje prijatelje in
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prijateljice s pismi, vpraSuje se, kaj se je zgodilo Z njim, svoj nemir si
lajéa s poezijo. Iz te dobe je pesem:

»Herz, mein Herz, was soll das geben?
Was bedringet dich so sehr?

Welch ein fremdes, neues Leben!

Ich erkenne dich nicht mehr.

Weg ist alles, was du liebtest,
Weg, warum du dich betriibrest,
Weg dein Fleiss und deine Ruh' —
Ach, wie kamst du nur dazu?* — —
In potem:
»Warum ziehst du mich unwiderstehlich,
Ach, in jene Pracht?
War ich guter Junge nicht so selig
In der éden Nacht?*

Kot osemdesetletnik pife Goethe:

»Bilo je stanje, o katerem je pisano: ,spim, toda moje srce bedi';
svetle in temne ure so si bile med seboj enake; svetloba dneva ni mogla
presvetliti svetlobe ljubezni, in no¢ je postala ob sijaju Cuvstva naj-
svetlejdi dan.”

Grofici Stolbergovi, ki je ni nikoli osebno poznal in ki jo sedaj
obsipava s pismi, pife: ,...Veliki bog, kaj je ¢lovekovo srce!...
Mislil sem, da mi bo ob pisanju odleglo. — Zaman! Moja glava je
prenapeta.“ — ,0O, &e bi sedaj ne pisal dram, poginiti bi moral ...“ —
»Lako mi je zopet nekaj &asa lepo in hudo, da ne vem, ali sem na svetu,
in mi je vendar, ko da bi bil v nebesih... Sedaj lahko noé¢ in proé¢ z
vrotico! ... Zasleduj me, prosim te, zasleduj me s svojimi pismi in redi
me pred samim seboj!“

Goethe se zarodi, edinikrat v Zivljenju — starejSa dama, gospo-
di¢na Delf, posreduje med rodbinama — in nanj se vsuje kup novih
nalog. V ,Dichtung und Wahrheit“ pravi:

»-Cim redkej$i pa so morali postajati zaradi poslovnega kroga, ki
sem ga skufal iz ljubezni do nje razdiriti in obvladati, moji obiski v
Offenbachu (kjer je tedaj bivala Lili pri nekih sorodnikih) in éim bolj
se je morala stopnjevati zaradi tega neka muéna zadrega, je bilo
tem bolj olitno, da zapostavlja in izgublja &lovek zaradi bodoénosti
sedanjost.”

Kmalu pa mora priznati: ,Davno je Ze bilo z vzrokom in pomemb-
nostjo izgovorjeno: na visku nekega stanja se ¢lovek ne vzdrzi dolgo.“
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Pojavijo se tezave, najprej popolnoma zunanjega znadaja. Starsi obeh
zarolencev se sicer sestanejo, toda pravega kontakta ni med njimi.
Lilini so moderni, premoZneji, vajeni razkosja in vnanjega bleska.
Goethejev ode Zivi sicer v zadovoljivih gmotnih razmerah, toda odtujen
je svetu, zagrenjen je in vase zaprt. Zaljubljenca se skuSata spoletka
preslepiti preko teh teZav: ,Slutnja napaénega sklepa, &lovek si med-
sebojno prikriva dvome, govori o ugodnem, utrjuje se na zunaj, ko
navznotraj koleba, ne da bi se pri tem omilila strast.

Njegov poloZaj postane neznosen. Tedaj se najavita brata grofa
Stolberga, ki nameravata potovati z grofom Haugwitzom v Svico.

»V mestu, kakr$no je Frankfurt, Zivi ¢lovek v ¢udnem polozaju;
neprestano se krizajodi tujci kaZejo v vse strani sveta in vzbujajo
veselje do potovanja. Prej sem postal Ze ob marsikateri priloznosti
mobilen, in prav sedaj, v trenutku, ko mi je §lo za to, da naredim poskus,
ali bom mogel pogrefati Lili, ko me je neki muden nemir onesposobil za
sleherni posel, mi je bil poziv Stolbergov, da bi ju spremljal v Svico,
dobrodofel. Posebno ¥e, ker mi je prigovarjal tudi ode, ki mu je bilo
potovanje v oni smeri prav poviedi in ki mi je priporodal, da ne za-
mudim prilike, skoditi $e v Italijo, kakor bi pa naneslo, sem se naglo
odlodil in kmalu je bilo vse pripravljeno za na pot. Z rahlim namigom,
toda brez slovesa, sem se lodil od Lili; tako mi je bila zrasla k srcu,
da se mi je zdelo, ko da se sploh ne oddaljujem od nje.”

V Darmstadtu je obiskal Mercka (od njega si je izposodil marsi--
katero potezo za svojega Mefista), ki mu je resno odsvetoval potovanje.
s Stolbergoma, &e$, da Z njima ne bo vzdrzal dolgo.

V Karlsruhe-u sre¢a weimarskega kneza z njegovo zarodenko, ki ga
vabita v svojo rezidenco. Za nekaj asa zapusti tovarise in obiSce sestro,
ki je Zivela s svojim moZem v Emmendingenu. V zakonu nesre¢na Zena
mu najresneje odsvetuje poroko z Lili. Goethe jo pazljivo poslula.

»Toda ob slovesu mi je bilo po kratkem bivanju $e teZe pri srcu,
ker mi je sestra najresncje priporodila, da, zaukazala loditev od Lili . . .“

»Obljubiti ji nisem mogel nilesar, éeprav sem moral priznati, da me
je prepricala .. .“

Sledi obiren popis potovanja in trimese¢nega bivanja v Svici. V
Ziirichu obi$¢e med drugimi tudi Lavatra, ki je ba$ takrat pisal in pri-
pravljal svoje ,Physiognomische Fragmente®; pozneje se Jodi od tovari-
$ev in se odpravi s prijateljem Passavantom na gorske vrhove. Na vrhu
Gottharda, kjer drzi pot v Italijo, se ustavita. Passavant sili, da bi
pohitela tja.
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_Lombardija in Italija sta leZali pred menoj kakor nekaj popolnoma
tujega; Nemdija kakor nckaj znanega, ljubezni vrednega, prepolnega
prijaznih domaénostnih izgledov, in priznati moram: to, kar me je tako
dolgo popolnoma oklepalo, nosilo mojo eksistenco, je ostalo tudi sedaj
najnepogrefljivejsi element, iz Cigar mej4 se nisem upal stopiti. Zlato
sréece, ki sem ga bil sprejel od nje v najlepdih urah, mi je viselo, od
ljubezni ogreto, $e vedno okrog vratu na isti vrvici, na katero ga je bila
ona obesila. Prijel sem zanje in ga poljubil; naj navedem po tej priloz-
nosti povzroteno pesem:

,Angedenken du verklungner Freude,

Das ich immer noch am Halse trage,

Hiltst du linger als das Scelenband uns beide?
Verlingerst du der Liebe kurze Tage?

Flieh’ ich, Lili, vor dir! Muss noch an deinem Bande
Durch fremde Lande,

Durch ferne Tiler und Wilder wallen!

Ach, Lilis Herz konnte sobald nicht

Von meinem Herzen fallen.” — —

*

Vinil se je v Frankfurt. Medtem so bili skufali Lilini star$i in njena
okolica, ki so smatrali njegovo potovanje v Svico kot odpoved zaroki,
pregovoriti dekle, da bi se odtrgalo od njega. A ona vztraja: ,,Dobro-
hotne¥i so mi zaupali, da je Lili izjavila, ko so jo drugi opozorili na
vse ovire najine zveze: da je pripravljena iz nagnjenja do mene odreti
s¢ vsem svojim takratnim razmeram in odnosom ter odpotovati z menoj
v Ameriko. Amerika je bila takrat morda e bolj kakor sedaj Eldorado
vseh onih, ki so se futili utesnjene v svojem trenutnem polozaju.

Toda prav to, kar bi bilo moralo poZiviti moje nade, jih je potlatilo.
Moja lepa odetna hifa, komaj nekaj sto korakov od njene, je bila vendarle
zmerom ¥e ugodnejie stanje, ki bi si ga naj pridobil, kakor pa preko
morja oddaljena, negotova okolica; toda ne tajim, v njeni bliZini so se
vzbudile zopet vse nade, vse Zelje, in nove negotovosti so se v meni
zgenile.

Zelo prepovedujode in odlodne so bile seveda zapovedi moje sestre...”

,Zaljubljenca, zavedajo¢ se svojega poloZaja, sta s izogibala pri-
lo¥nosti, da bi se srefala na samem; toda zaradi obidajev ni bilo mogode,
da bi se ne sefla v dru¥bi. Tam pa sem moral prestajati najhujSo pre-
izkudnjo. . .“
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Sledi izpoved strahovite ljubosumnosti, ki jo je povzrodilo v njem
Lilino vedenje do njenih $tevilnih znancev, ki so obiskovali njeno hifo
in si dovoljevali z dekletom najrazli¢nejie nefnosti.

» Toda odvrnimo se od te ¢ v spominu skoraj neznosne muke . . .,
pise osemdesetletni starec. — ,Dokler sem bil odsoten, sem verjel v lo-
¢itev, nisem verjel v razhod . .. Tedaj sem se vrnil, in kakor je svidenje
svobodno in veselo ljubetih se nebo, tako je svidenje dveh samo iz raz-
umskih razlogov loéenih oseb podobno neznosnim vicam, je preddvorje
pekld . . .~

»Zato sem se vnovi¢ odlodil za pobeg in zato mi ni moglo biti nié
bolj zaZelenega, kakor da je morala priti mlada kne¥ja weimarska dvo-
jica iz Karlsruhe-a v Frankfurt in bi ji moral slediti na prejénja in po-
znej$a vabila v Weimar ... K vsemu temu je tedaj priélo ¥e to, da sem
moral kakorkoli Ze pobegniti pred Lili, bodisi na jug, kjer so mi vsako-
dnevna ofetova pripovedovanja vnaprej slikala najprekrasnejle umet-
nisko in prirodno nebo, bodisi na sever, kamor me je vabil tako po-
memben krog odli¢nih ljudi.“

Odlotil se je za poslednje in odpotoval v Weimar, kjer so bila kakor
nala¥¢ ustvarjena tla, da vzraste iz njih oni Goethe, &igar duh je danes
pred nami kot mejnik tisolletjem.

3. Kako sodi o pomenu te dobe svojega Zivljenja stari Goethe? Kaj
pravijo Eckermannovi zapiski, pesnikova govorilna cev?

Eckermann pripoveduje z dne 10.avgusta 1824.: ,Prav posebnega
pomena in vaZnosti je ta (Zivljenjska doba) zaradi tega, ker odloda kot
preddoba weimarskih razmer za vse Zivljenje. Ce zaslu¥i torej katero-
koli poglavje iz Goethejevega Zivljenja zanimanje in vzbuja Yeljo po
podrobnem opisu, je to to poglavje.”

Goethe je imenoval, kakor pravi Eckermann, IV. knjigo svojega avto-
biografskega spisa , Wahrheit und Dichtung (in ne kot ostale ,Dichtung
und Wahrheit®), in sicer zaradi velike to¢nosti in natanénosti podajanega.

Ob obisku neke bliZnje Liline sorodnice je dejal Goethe Eckermannu:

»Kako zelo mi je %al, da je nisem videl bolj pogostoma in da sem
spoletka neprestano odladal, povabiti jo k sebi, da bi se mogel nemoteno
pogovarjati Z njo in zopet poiskati v njej ljubljene poteze njene so-
rodnice® (= Lili).

»Cetrti zvezek ,Wahrheit und Dichtung’, kjer boste videli popisano
mladostno zgodbo srede in bolesti moje ljubezni do Lili, je nekaj &asa
sém dokonéan. Ze davno prej bi ga bil napisal in izdal, & me ne bi bili
ovirali neki neZni oziri, in sicer ne oziri do samega sebe, marved do
takrat $e Zivede ljubice. Ponosen bi bil, izpovedati vsemu svetu, kako
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zelo sem jo ljubil; in mislim, da bi tudi ona ne bila zardela ob priznanju,
da je naSlo moje nagnjenje odziv. Toda ali sem imel pravico, da to
javno izpovem brez njenega privoljenja? Zmerom sem imel namen, da
bi jo prosil zanje; vendar sem tako dolgo odladal, da konéno ni bilo
ved potrebno.“

»S5 tem, da govorite s tolikinim umevanjem o ljubkem mladem
dekletu (Lilini sorodnici), ki nas sedaj zapu$a, vzbujate v meni vse
moje stare spomine. Z vso Zivostjo vidim zopet draZestno Lili pred seboj,
in tako mi je, kakor da ¢utim znova dih njene osretujode bliZine. Saj
je bila v resnici prva, ki sem jo globoko in resniéno ljubil. Tudi labko
povem, da je bila poslednja; zakaj vsa mala nagnjenja, ki so se me do-
teknila v mojem poznejsem Zivljenju, so bila v primeri z onim prvim
samo lahkotna in povrina.* Nikoli nisem bil svoji pravi sre¢i tako blizu
kakor v dobi one ljubezni do Lili. Ovire, ki so naju razdruZevale, niso
bile v svojem jedru nepremostljive — in vendar mi je bila izgubljena.“

»Moje nagnjenje do nje je vsebovalo nekaj tako delikatnega in nekaj
tako svojevrstnega, da je sedaj pri popisu one bolestno sre¢ne dobe vpli-
valo na moj stil. Ce boste pozneje ¢itali etrti zvezek ,Wahrheit und
Dichtung’, boste videli, da je ona ljubezen nekaj popolnoma drugega
kakor ljubezen v romanih.“ ,. .. zakaj ljubezen nismo samo mi, marveé
je to tudi objekt, ki nas priteza. In potem, Cesar ne smemo pozabiti, pride
poleg kot mogocno tretje e Demoniéno, ki spremlija po navadi sleberno
strast in ki najde v ljubezni svoj pravi element, V mojem odnosu do Lili
je bilo posebno ucinkovito; dalo je vsemu mojemu Zivljenju drugo smer,
in ne pravim prevec, ¢e trdim, da je bil moj prihod v Weimar in moje
sedanje tukajinje bivanje neposredna posledica tega.”

Naravnost porazno ulinkuje ta osemdesetletnikova izjava o njegovi
mladostni ljubezni. Ali ji moremo verjeti? Ce upoftevamo, da je mogel
pregledati stari Goethe vse svoje Zivljenje nazaj kakor odprto knjigo,
kar potrjuje sveZi opis te ljubezni v ,Wahrheit und Dichtung®, da so
mu bili vsi vrhovi, vse vifine in niZine jasno pred oémi, tedaj nimamo
povoda, da bi dvomili v njeno toénost. Toda zakaj se je potem Goethe
odrekel tej svoji ljubezni, zakaj se je odtrgal od Lili? Zakaj ni poskusal
premostiti ovir, ki jih je sam smatral za premostljive in ki so morale biti,
¢c sklepamo iz popisa v njegovi avtobiografiji, naravnost smeéno ma-
lenkostne? Gorenja izjava nam naznadi, da je iskai Goethe razlogov za
ta svoj usodni korak v vplivu Demonicnega.

! Te kakor tudi poznejle stavke podértal avtor tega ¢lanka.
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V »Wahrheit und Dichtung* pravi: ,Jaz sem se bil s prepri¢anjem
odpovedal Lili, toda ljubezen je povzrodila, da se mi je zdelo to pre-
pri¢anje sumljivo.”

Kakino je bilo prepricanje, iz katerega se ji je odrekel? Cemu se je
oropal svoje prave, resni‘ne sre¢e? Biografi ugibljejo razli¢no. Ali je bila
samo slabost? Nesposobnost za borbo z ¥ivljenjem? Za Goetheja never-
jemo. Ali ni sam poznal pravib razlogov? On, ki je bil vajen izza svoje
prve mladosti najti slehernemu svojemu fuvstvu v poeziji adekvaten
izraz?! Ki je poloZil Mefistu v usta opazovanje najtanjih utripov &o-
veskega srca?! Prav tako neverjetno, Morda jib je zamoléal po znani
izjavi v ,Faustu®: ,Das beste darfst den Buben doch nicht sagen®?
Mogoce. Toda kako je mogla to prenesti njegova izredna te¥nja po
zadnji iskrenosti, ki si je poiskala tudi v ,Faustu® izliva, in sicer v
Mefistovi osebi? Ali je morda tudi v tem primeru ubral nekoliko zavito
pot? Izjava, da je imelo Demoniéno v njegovem razmerju do Lili iz-
reden vpliv, nam poka¥e smer. Zakaj &etrti del ,Dichtung und Wahr-
heit“ je posveden poleg ljubezni do Lili tudi Demoni¢nemu.

4. Motto tega zvezka se glasi: Nemo contra deum nisi deus ipse.

Odkod ta ¢udni citat? Neko zvezo z vsebino ima; toda v kak$nem
odnosu je z avtorjem?

Kak3ni so motti ostalih treh delov?

a) "0 uy Odageis dvdpwnog o9 mardeberar. Torej: ovek naj bo
trdo vzgajan, da se izobrazi.

b) Was man in der Jugend wiinscht, hat man im Alter die Fidlie.
Zelje mladostnikove, ki se mu bodo izpolnile v starosti.

c) Es ist dafiir gesorgt, dass die Biume nicht in den Himmel wachsen.
Prva stremljenja kvisku, prvi uspehi, pa tudi prvi porazi.

Vsi trije citati so v najtesnej$i zvezi z avtorjevim razvojem. In
detrti?

V svojem kratkem uvodu nas opozarja: ,Pri obravnavanju raznoliko
napredujole Zivljenjske zgodbe, kakr$na je ta, ki smo se je drznili lotiti,
pridemo, da damo nekim dogodkom razumljivost in éitljivost, do tega,
da nujno lotimo nekatere stvari, ki se asovno med seboj spajajo, druge
pa, ki se dado razumeti samo v zaporednosti, skréimo v nje same in
sestavimo tako celoto iz delov, ki se naj 5 smiselnim pregledom presojajo,
in si od tega marsikaj prilastimo .. ." ’

To je navodilo, kako je treba &itati in razumeti to knjigo. Zakaj
snov je v resnici tako raznolika, tako svojevrstna in v tako zapletenih
medsebojnih odnofajih, da se ditatelju skoraj wsiljuje potreba, razéle-
niti jo v posamezne oddelke, kakor je na primer razélenjena biblija.
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Potem se nam nenadoma odpre pomen opisanega, dogodki dobijo po-
polnoma drugaéno tolmadenje in navadna ljubezenska zgodba se spre-
meni v eno najbolj misterioznih poglavij, ki so bila kdaj napisana. Ne
poznam Goethejevega biografa, ki bi bil upoSteval dejstva v takini raz-
lagi. Razumljivo. Zakaj dogodki in razmotrivanja v tem delu so sami
po sebi tako zanimivi, da morajo velino ditateljev speljati preko glob-
ljega smisla in tolmadenja, ki ju je Goethe poloZil vanje.

Uvodoma pripoveduje Goethe, kako se je po dolgem dasu zopet po-
vrnil k svojemu najbolj priljubljenemu filozofu Spinozi, k éemur ga je
napotila neka zelo bojevita razprava zoper tega misleca, ki je imela na
Celu, da bi bolj udinkovala, spadeno njegovo sliko s podpisom: Signum
reprobationis in vultu gerens (tisti, ki nosi v obrazu znamenje zavrze-
nosti). Goetheju se je upiralo tiko kriviéno obravnavanje njegovega
ljubljenca, kajti njegova filozofija je udinkovala nanj silno pomirje-
valno. Ob tej priloZnosti razvija pesnik filozofova nadela, toda zelo
samosvoje, takd, da bi &lovek skoraj dejal, da zakriva pod njegovim
plai¢em samo svoje lastne misli,

Ob zakljudku pravi: , To nasprotje, ki ga Spinoza tako krepko po-
udarja, sem pa prenesel zelo éudno na svoje lastno bistvo, in ono, kar
sem bil prej povedal, naj sluZi prav za prav samo temu, da napravi
to, kar sledi, razumljivo.”

Kaj sledi? Lilina ljubezenska zgodba, ki jo uvaja kratek popis nje-
govega pesnifkega ustvarjanja in praktiénega udejstvovanja. In o kak-
inem Spinozovem nasprotju je prej govoril?

»Nale fizi¢no kakor tudi druzabno Zivljenje, obi¢aji (Sitten), navade,
svetska modrost, filozofija, religija, d, tudi marsikatera sluéajna pri-
goda, vse nam klile: da se moramo odpovedovati®

»e « - Strast nadomestimo z drugo strastjo; dejstvovanja, nagnjenja,
priljubljene zaposlitve (Liebhabereien), slabosti (Steckenpferde), vse
preizkusimo, da naposled lahko vzkliknemo, da je vse nicevo.
Nihée se ne zgrozi pred tem napaénim, bogoskrunskim izrekom; da,
misli se, da se je povedalo nekaj modrega in nepobitnega. Samo malec
liudi je, ki slutijo vnaprej tako neznosno oblutje, in da se izognejo vsem
delnim resignacijam, enkrat za vselej v celoti resignirajo.”

»I'i se prepri¢ajo o velnem, nujnem, zakonitem in si skuiajo ustva-
riti take pojme, ki so neunitljivi, dd, ki se ob motrenju minljivega ne
razveljavijo, marvel celo potrdijo. Ker pa je v tem v resnici nekaj nad-
tloveskega, smatrajo liudje take osebe navadno za necloveike (Un-
menschen), za brezboZne in zopernaravne (gott- und weltlose); da, saj
niti ne vedo, kakinib rogov in krempljev jim vsega ne bi pripesnili.*
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Koga se tice ta ¢udni zagovor? Goetheja ali Spinoze? Morda obeh,
vendar predvsem nedvomno prvega. Saj je dejal, da mu slu¥ijo ta iz-
vajanja kot komentar poznejih dogodkov. Kaj vidimo? Goethe govori
o neki enkratni, popolni resignaciji, s katero bi se enkrat za wvselej iz-
ognil wsem poznejiim resignacijam. Ali ne tici v tej izpovedi kljul k
pojmovanju, zakaj se je odrekel Lili? Do nje ni $e nikoli tako globoko
in resni¢no ljubil. Ali ni prifel ba¥ sedaj pravi trenutek, da preseka
gordijski vozel in enkrat za vselej resignira? V takem dejanju vidi nekaj
nad¢lovedkega, ogromnega, ki je dano samo redkim posameznikom. Za
ta korak morajo biti torej potrebne izredne, nadéloveike moti. Toda
liudje takib izrednib osebnosti ne razumejo; v njib vidijo brezboinese,
njihova dejanja se jim zde netloveika in zoper postave sveta. Ali naj
se Goethe kot tak razgali in preda nerazumevanju ogromne vetine? Ne!
Bolje je, &e jim zabride smer.

Nato nadaljuje: ,Priroda dejstvuje po veénih, nujnih, tako zelo
bozjih zakonih, da bi boZanstvo samo ne moglo nifesar izpremeniti na
njih. Vsi ljudje so si v tem nezavedno popolnoma edini. Pomislimo
samo, kako nam povzroda priroden pojav, ki odituje pamet, razum, da,
tudi zgolj samovoljnost, — zaludenje, da, grozo.“

V nadaljnjem govori o Zivalih, ki nas navdajajo z osupnjenjem, &
zapazimo pri njih kaj razumnega. Isto opaZa v e vedji meri pri rast-
linah.

Potem pa: ,Podobna groza nas nasprotno popade, ¢e vidimo, da
ravna Clovek nespametno zoper sploino priznane nravne zakone, brez-
razumno zoper lastno in tujo korist. Da bi se iznebili groznilavosti, ki
jo pri tem oblutimo, jo takoj spremenimo v grajo, v stud in se skuamo
takega cloveka ali zares ali vsaj v mislih osvoboditi.”

To je torej ono Spinozovo nasprotje, ki ga je Goethe tako ¢udno
prenesel na svoje lastno bistvo in ki naj mu razlaga poznejie popise.

Goethe je razdrl zaroko z dekletom, ki jo je ljubil, pobegnil od
nje — zakaj? Da se izogne poznejfemu velikemu razodaranju. Ali ni
videti to dejanje skrajno egoisticno, nasprotujole splosnim nravnim
zakonom in obenem nespametno zoper lastno in tujo (Lilino) korist?
Ne zasluZi torej po splonem mnenju graje in studa?

Kaj vidimo? Dva v zacetku navedenih avtorjev (Abeken in Schifer)
moralno obsojata njegovo ravnanje, eden (Lewes) sluti, da je hotel
Goethe nekaj povedati ,med vrsticami®, toda pogodi prav nasprotno,
kakor je resnica. Ostali pa poroéajo, ne da bi kakorkoli skufali ralunati

z resniénimi motivi tega dejanja. (Konec prih.)
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MED CLOVEKOM IN BOGOM

GOETHEJEVA USODNA LJUBEZEN
VLADIMIR BARTOL (Kosec)

5. Kje naj vzame mo¢ za ta veliki, usodni korak enkratne in po-
polne resignacije? Kdo naj mu d4 gotovost, da ga je upraviden storiti,
da spada med one redke posameznike, ki jim ga je dano storiti?

Tako zalne Goethe opisovati zadeve, ki naj jih komentira Spino-
zova (in njegova) filozofija: ,Pridel sem do tega, da sem smatral v sebi
bivajodi pesnitki talent popolnoma kot naturo... Izvrievanje tega
pesniskega daru je bilo sicer lahko vzbujeno in dolodeno po kakinem
povodu; toda najraj§i se je pojavil neprostovoljno, di, zoper mojo
voljo.*

Sledi nekaj primerov dejstvovanja tega talenta.

». .. Ker pa je natura, ki je nepoklicana proizvajala v meni podobna
vedja in manjfa dela, v&asih v velikih odmorih podivala in nisem mogel
za dolgo ¢asovno dobo celo z voljo nifesar producirati in sem zato vel-
krat obéutil dolgodasje, mi je priflo pri tem strogem nasprotju na misel,
ali bi ne bilo dobro, da uporabim ono, kar je bilo v meni ¢loveskega,
pametnega in razumnega, v svojo in drugih korist in da posvetim svoj
vmesni ¢as, kakor sem itak Ze delal in kakor so zmerom moéneje
zahtevali od mene, poslom in ne pustim tako ni¢ neizrabljenega od
svojih modi. . .“

Katero je ono strogo nasprotje, o katerem govori Goethe? Po eni
strani njegov pesnitki dar ali ,natura®, kakor jo sam imenuje, po drugi
pa ono, kar je v njem &loveskega, pametnega in razwmnega, ki pre-
vladuje v njem v dobah in odmorih, ko tisto prvo poliva in se ne
uveljavlja. Kako? Njegov pesnitki dar, njegova ,natura* je torej nekaj,
kar ni ne ¢lovesko, ne pametno in ne razumno! Ali se ne razlikuje v tem
popolnoma od drugih ljudi? Ali ni tako rekoé posoda nedesa nezemelj-
skega in izvenclovetkega? Ali mu torej zavest te njegove izrednosti ne
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daje pravice, priftevati se med ono peidico »nadljudi®, ki iz svojega
zgodnjega spoznanja o ¢lovedki nedostatnosti enkrat za vselej resigni-
rajo? Ali je pa tudi sam, osebno kot &ovek, dovolj modan, da lahko
izvede ta sklep? Sedaj je prifel trenutek. Sebe pozna. Ve, da brez lju-
bezni ne more Ziveti. Izku$nja mu je pokazala, da ni ¥e nikoli tako silno
ljubil, Verjetnost je, da tudi ne bo nikoli ve. Zrtev bi bila torej po-
polna in on bi se z enim samim sunkom zavihtel v sfero najredkejsih,
skoraj nadé€loveskih izbrancev.

Potrebuje samo 3¢ zunanjega sunka. Najavita se brata Stolberga, ki
potujeta v Svico. Vabita ga s seboj. Sedaj se mora odloditi. Ali pa bo
tudi zares dovolj modan? Goethe je bil od nekdaj previden. Gre za iv-
lienje. Velja torej najprej napraviti poskus, veliki eksperiment s samim
seboj.

»e +«In prav sedaj, v trenutku, ko mi je o za to, da naredim p o -
skus, ali bom mogel pogrefati Lili, ko me je neki muden nemir one-

sposobil za sleherni posel, mi je bil poziv Stolbergov, da bi ju spremljal
v Svico, dobrodogel.“

Vsemu, kar bi mu utegnilo oteZevati njegov sklep, se izogne — tako
Mercku, ki mu prigovarja, naj zapusti drutbo bratov Stolbergov —,
tistega pa, ki ga v njem podpira, poslufa rad. Sestra ga na primer
popolnoma preprida, da je loditev od Lili nujna. On pa ne samo, da
ji ne ugovarja, marved naveZe % njo kar najtesnejée pismene stike.

In kako se mu je obnesel ta svojevrstni eksperiment? Tri mesece je
na potovanju, pisma podilja na vse strani, samo Lili ne! — Cuti se
srecnega, svobodnega in $e vedno — zaljubljenega. Eno je spoznal: nje-
gova narava je dovolj moéna, da bo prenesla siloviti udarec, da bo kos
enkratni resignaciji. Za enkrat se je $e vrnil,

»Z vrha Gottharda sem se vrnil, ko sem obrnil Italiji hrbet, domov,
ker nisem mogel pogrefati Lili.«

Videli smo, da mu je bil ta povratek v pravi pekel. Vse je skusalo
strgati zaljubljenca narazen, toda Lili je vztrajala pri njem. Njena
plemenita pripravljenost, pobegniti % njim v Ameriko, mu je bila samo
v novo preizkuinjo. Ni se vdal. Tudi ljubosumnost, ki jo je zanetila v
njem, da je bilo $e osemdesetletnemu starcu ob spominu nanjo neznosno,
je uéinkovala samo v obratnem smislu, namreé da ga ni priklenila,
marve odbila. Njena bliZina mu je bila vir veénih muk. Kaj naj stori
drugega, kakor da zopet pobegne? Mercku piSe, ali mu ne bi hotel pri-
skoCiti na pomo¢ z denarjem. O&e ga pofilja v Italijo. Tedaj pride v
Frankfurt weimarski knez in ga povabi za seboj v Weimar.
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6. Preden pa pridemo do tega njegovega usodnega stika z Weimar-
jem in njegovim knezom, je potrebno, da $e malo globlje posvetimo v to
njegovo zivljenjsko dobo. Kaj je morala biti nujna posledica njegove
resignacije glede Lili? Velika preobilica prostih energij in strahotna
praznota. Kako uporabiti prve in izpolniti poslednjo?

»Ce sem v prejinjih asih, ko sem e upal, da si bom pridobil Lili,
posvetil vso svojo delavnost vpogledu in izvrievanju me$tanskih poslov,
sem moral prav sedaj izpolniti strahotno vrzel, ki me je lodila od nje, z
duhovnimi in duSevnimi stvarmi. Zadel sem torej zares pisati Egmonta...”

Kaj skuia izraziti v Egmontu? ,,...Skufal sem se refiti pred tem
stra$nim (= demoni¢nim) bitjem, in sicer takd, da sem se po svoji na-
vadi zatekel za sliko. . .“

Ta slika je Egmont. Iz njega govori Goethe te dobe. In kaj pravi
ta junak nekje povsem nepri¢akovano?

»- - - Nahajam se visoko in se morem in moram dvigniti $e visje;
upanje Cutim v sebi, pogum in mo¢. Vrha svoje rasti e nisem dosegel . . .«

To so nemara najintimnejfe misli, ki so navdajale pesnika tisti &as.
Z odpovedjo Lili se je otresel moreih me$¢anskih skrbi. Sedaj potrebuje
svobode in primernega toris¢a. Kje ga bo nasel?

»Od teh vi§jih razmotrivanj (o demoni¢nem) se zopet vraam v
svoje majhno Zivljenje, katero pa so tudi éakali nenavadni dogodki, ki
jih je spremljal vsaj demonicen videz. Z vrha Gottharda sem se vrnil,
ko sem obrnil Italiji hrbet, domov, ker nisem mogel pogrefati Lili...
Zato sem se vnovi¢ odlodil za pobeg in zato mi ni moglo biti ni¢ bol;
zazelenega, kakor da je morala priti mlada kneZja weimarska dvojica iz
Karlsruhe-a v Frankfurt in bi ji moral slediti na njuna prejnja in po-
znej$a vabila v Weimar. . .«

Kaj in kakino je ono Demoni¢no, ki je vplivalo, kakor sam pravi,
na njegovo zivljenje? Tik preden dokonéno zapusti Lili in odide v Wei-
mar, vkljudi Goethe v svoje popisovanje odstavek o teh nadnaravnih
pojavih.,

»Mislil je (mladi Goethe), da je odkril v prirodi, Zivi in neZivi,
dusevni in nedusevni, nekaj, kar se je manifestiralo samé v nasprotjih in
kar se zato ni moglo izraziti niti v kak pojem, $e manj pa v kako besedo.
Ni bilo bozje, ker se je zdelo nespamctno; niti ¢lovesko, ker ni imelo
razuma; ne hudicevo, ker je bilo blagodejno; ne angelsko, ker je dajalo
pogostoma opaziti Skodozeljnost. Slicilo je nakljuéju, ker ni kazalo
nobene posledice (Folge); podobno je bilo previdnosti (Vorsebung),
ker je olitovalo zvezo. V'se, kar nas omejuje, se je zdelo zanje prodir-
liivo; bilo je, kakor da samohotno gospodari s potrebnimi elementi
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nasega bitja; kréilo je as in raztezalo prostor. Zdelo se je, da samo v
nemogolem najde zadovoljstvo in da peba tisto, kar je mozno, z zanite-
vanjem od sebe.”

» Lo bitje ... sem imenoval demoniéno, po zgledu starih in onih, ki
so sami opazili nekaj podobnega .. .*

To bitje torej, ki se izraza v nasprotjih, nima ne pameti ne razuma,
ni niti bozje niti ¢lovesko, je podobno nakliulju in previdnosti in si
ugaja v nemogocem.

Kakina pa je ona Goethejeva ,natura®, oni pesniski dar, o katerem
smo govorili prej?

Tudi ta nastopa samohotno, celé proti volji, pojavlja se v vedjih ali
manjiih presledkih, torej sluéajno, ni niti élovesko niti ne odituje pameti
ali razuma; javlja se neodvisno od njegovega hotenja in Goethe je proti
njemu brez modi. Kaj je torej, & ne nekaj Demoniénega?

O tem Demoniénem nadaljuje: ,Dasi se ono Demoni¢no lahko mani-
festira v vsem telesnem in netelesnem, di, se pri Zivalib kar najbolj
¢udovito izraza, je vendarle v najbolj ¢udni zvezi s dovekom in tvori
moralnemu svetovnemu redu e ne nasprotno, pa vsaj krizajoco ga silo,
tako da bi lahko smatrali prvo za osnovo (Zettel; pri preji), drugo za
votek (Einschlag).”

Pri obravnavanju Goethejevega pojmovanja Spinozove filozofije, s
katero komentira pesnik svoje lastno dejstvovanje — ali nismo &tali %e
nekaj podobnega?

»Ce stopi pri Zivali kaj razumu podobnega v ospredje, se ne moremo
otresti zaludenja . . .“

»Podobna groza pa nas nasprotno popade, ée vidimo, da ravna &lo-
vek nespametno zoper sploino priznane nravne zakone, brezrazumno
zoper lastno in tujo korist.“

Kdo dejstvuje tako? Goethe sam, in sicer pri ljubezni do Lili. Kak$no
je to ljudem nerazumljivo in po njih grajano in obsojano ravnanje?
Demoniéno.

»Najstrahotnejfe pa je to Demoniéno, &e se pri kateremkoli loveku
pojavi v pretezni meri. Na svoji Zivljenjski poti sem jib labko opazoval
vec izmed njih, deloma v bliZini, deloma od dalet. Niso zmerom najodlic-
nejsi ljudje, niti po dubu niti po talentib, redko priporoéajot se s sréno
dobroto; toda neka nezaslisana moé izhaja iz njibh in neverjetno oblast
imajo nad vsemi bitji, da, cel6 nad elementi, in kdo more povedati, kako
dalet se bo labko raztegnilo takino wéinkovanije? Vse zdrufene nravne
moci ne zmorejo nilesar zoper nje; zaman je, da jib skufa svetleji del
liudi osumiti kot osleparjence ali sleparje, maso vendarle pritezajo nase.
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Redkokdaj ali nikoli se ne dobe sodobniki njihovega kova in z nicemer
se ne morejo premagati, razen z vesoljstvom samim, s katerim so zaleli
boj; in iz takib opazovanj je nemara nastal oni ¢udni, toda pofastni
izrek: Nemo contra dewm nisi deus ipse.”

Ta odstavek, v katerem Goethe z najvisjo genialnostjo izpoveduje
svoja spoznanja o nadnaravnih stvareh sveta in Zivljenja, razpada oditno
v dve polovici. V prvi govori o ljudeh, v katerih se javlja Demoniéno
v pretefni meri in ki jih je nekaj sredal ali vsaj iz daljave opazoval v
svojem Zivljenju. — V drugem delu, ki se dramati¢no stopnjuje, pa pri-
kazuje bistvo &oveka, ki je utelefenje Demoniénosti in ki mu istoéasno
skoraj nikoli ni enakega. Kdo se pri tem ne spomni Napoleona, ki ga je
Goethe sam spoznal in &igar nezasliano Zivljenjsko pot je zasledoval z
VSO napetostjo?

Kdo so oni manj demoniéni ljudje, ki jih je Goethe od blizu ali iz
daljave opazoval v svojem Zivljenju? Iz njegovih pogovorov z Ecker-
mannom izvemo to. Predvsem mu je bil tak ,pra-demon® sam weimar-
ski knez Karel Avgust. Dalje ,grof* Cagliostro, slepar sicer, vendar
obdarjen z neverjetno oblastjo nad ljudmi. Lord Byron, o katerem je
stari Goethe — razen ¥e o Napoleonu — najved in najraji govoril. Iz
zgodovine: Peter in Friderik Veliki. Demonicni so mu veliki glasbeniki
— tako Paganini — zavoljo svojega silnega vpliva na ¢lovesko duso.
Svoj prihod v Weimar in svoje sredanje s Schillerjem pripisuje demo-
niénim vplivom.

V tej zvezi govori o sebi rad izbegavajole. Radovednemu Ecker-
mannu odgovarja: ,V moji naravi ne lezi (namreé¢ Demoniéno), a sem
mu podvr¥en,® — In ¥e: ,Cim vidje je tlovek, tem bolj se nahaja pod
vplivom Demonov, in zato mora neprestano paziti, da ne skrene nje-
gova usmerjajoa volja na stranska pota.”

Mefisto mu ni demoniden, ker je prenegativen; Demoniéno se javlja
v popolnoma pozitivni sili.

Videli smo, da mu je taka pozitivna demoniéna sila tudi njegov
lastni pesnitki dar. Toda po &em se odlikujejo ljudje, ki jim je Demo-
niéno lastno, pred onimi brez tega? Po svoji neverjetni oblasti nad dru-
gimi bitji, celé nad elementi.

V Egmontu je upodobil, kakor smo skusali pokazati, samega sebe v
dobi svoje ljubezni do Lili. Kaken je ta Egmont? Sredi med obravna-
vanjem Demoni¢nega nam ga prikaZe takole:

,Ko sem ga (Egmonta) torej tako v svojih mislih pomladil in osvo-
bodil vseh vezi, sem mu dal neizmerno veselje do Zivljenja, brezmejno
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zaupanje vase, dar, pritegniti nase vse ljudi in tako pridobiti naklonje-
nost ljudstva, tibo nagnjenje kneginje, izrazito prirodnega dekleta,
simpatijo drzavnika, da, osvojiti celé sina svojega najveljega na-
Sprotnika.”

Kaj niso te poteze popolnoma iste, ki jih pripisuje demoniénim lju-
dem? Goethe se je pred demoniénimi silami zatekel za sliko — za
Egmonta.' Istoasno pide grofici Stolbergovi: ,ReSi me pred samim
seboj!“ Sedaj lahko refemo: ,Refi me demoniénega v meni.“ Takrat
se je zavedel Goethe svojih stikov z nadnaravnim. Njegova velika lju-
bezen, velika strast mu je odprla pogled vanje. Ko Faust konéno po-
begne od Gretchen, vzklikne ta: ,Heinrich! Mir graut’s vor dir!“

Zakaj Goethe tega spoznanja o samem sebi ne izpove naravnost?
Rekli smo Ze: ,....Ker pa je v tem (namreé v enkratni popolni resigna-
ciji) v resnici nekaj nadéloveskega, smatrajo ljudje take osebe navadno
za nedloveske, brezboZne in zopernaturne . ..“ In: ,...Da bi se iznebili
groze, ki jo pri tem obéutimo, jo takoj spremenimo v grajo, v stud .. .“

Iz Goetheja samega je torej njegovo spoznanje o Demoniénem, nje-
govo globoko proniknenje vanje. Kakor poznamo njegovo oklevajodo,
tez mero previdno naravo, tudi lahko razumemo, zakaj se je posluZil
rolikine zamotanosti in taksnih ovinkov.

7. Razpredek snovi nas sili k zakljuéku. Vse prej omenjene last-
nosti Demoniénega sreujemo v okolid¢inah, ki so privedle Goetheja v
Weimar. Kaksno leto pred tem dogodkom je stopil v njegovo sobo ne-
znanec in se predstavil za fastnika von Knebela, sluZbujodega pri wei-
marskem knezu, ki je prav takrat potoval skozi Frankfurt. Goethe je
prisluhnil. Razmere v Weimarju je dobro poznal. Castnik ga povabi
s seboj, da ga predstavi knezu. Sludaj? Ne. Goethe je zaslovel z
»Goetzom® in , Wertherjem® ter zbudil v weimarskih krogih zanimanje.
Knez ga sprejme z ljubeznivostjo. Pesnik zagleda na njegovi mizi knji-
zico — Méserjeve politiéne fantazije, ki jih je bil pravkar predital.
Hitro pograbi priliko in zaéne razvijati knezu svoje politiénoupravne
nazore takd, da sam sodi, da se je postavil pred knezom v predobro lué.
Sludaj? Ce je, je na vsak nadin zelo ¢uden. Knez je pridobljen. Takoj
ga povabi za seboj v Mainz. Oée se upira. Plemstva ne ljubi in se mu
zdi, da mu hoédejo sina samo zvabiti v past, da bi ga osmeili pred jav-
nostjo. Nasprotujoca sila, Toda Goeths se ji ne vda. V Mainzu naveZe
s knezom $e tesneje stike, Se trdneje ga zaprede v svoje mreZe. Knez ga
vabi v Weimar. Ko se vrne iz Mainza v Frankfurt, mu je srce prepolno,
da ne more moléati. Nenadoma izide brosura, ki je prav taka, kakor bi
jo bil Goethe sam napisal; dotika se tudi pogovorov v Mainzu, kar grozi,
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da podre Goetheju vse njegove lepe naérte. Zopet ovirajoé poskus. [zkaZe
se, da je broduro napisal nekdo iz pesnikovega ozjega kroga. Goethe pa-
rira udarec. — Tedaj spozna Lili in se vanjo strastno zaljubi. Zaro¢i se in
se posveti prakti¢nemu delu, v mislih na zakon. Vsa njegova narava je
v viharju. Zopet kamen — morda najvedji — na njegovi poti. Treba je
resignirati, si z noZem razparati lastno srce. Prvi poskus. Pobeg v Svico.
V Karlsruhe-u zopet naleti na kneza. Vnovi¢ je vabljen v Weimar, Lju-
bezen ga potegne nazaj. Lili ga skuSa prikleniti s pozrtvovalnostjo, s
povzrodanjem blazne ljubosumnosti. A sklep je v njem trden. Zakaj nje-
gova rast $e ni zakljudena, on more in mora $e vi§je. Samo kako odoleti
Lilini blizini, ki mu je pravi pekel? Ali naj poslufa odeta in odpotuje
v Italijo? Zopet se bo moral, prej ali slej, povrniti v Frankfurt. Tedaj
potuje knez zopet skozi to mesto in vnovié povabi pesnika za seboj v
Weimar. Tokrat je prifel pravi trenutek. Goethe sledi klicu. Toda tudi
sedaj se mu postavijo v bran nasprotujode sile. Skoraj bi bil odsel na-
mesto v Weimar v — Italijo. Kdor se hode prepritati o neprestano po-
navljajoéih se samih ,slucajih®, naj &ita konec ,Dichtung und Wahrheit®.

Eno tolko je vsekakor $e treba obrazloziti. Ali je in, &e je, v kaksni
zvezi je Goethe sam z nezaslifanim mottom IV.dela ,Dichtung und
Wahrheit“: Nemo contra deum nisi deus ipse? Kaj je Goetheju, panteistu,
bog? Vesoljstvo, priroda, ljubezen. Nekaj nadéloveskega je, pravi, re-
signirati enkrat za vselej. Ljubezen je naturna sila, je priroda, je bog.
Ona deluje na nas z elementarno oblastjo in kadar ji zares zapademo,
nas iztrzejo iz nje lahko samo nad€lovelke moéi. Clovek se upre svoji
lastni naravi samo s pomo¢jo nadnaravnih, demoniénih sil — de so te
v njem. V Goetheju je bila njegova ,natura®, njegov demoniéni pesniski
dar. S tem je zmagal nad loveskim, pametnim in razumnim nad sabo.
Toda to ni moglo nikoli prav preboleti udarca. Na stara leta je raz-
dvojen refetal, kaj bi bilo % njim, & bi bil ubral ono drugo, ¢loveénejdo
pot, pot ob Lilini strani. Sedaj, ko je bila odloditev za njim, ko ni bilo
ve¢ nobene steze nazaj, se je lahko predajal melanholiji za izgubljeno
osebno sredo, za onim svojim drugim, poteptanim jazom. Blagroval je
tiste, katerih natura je bila vsa usmerjena samo v en cilj, ki niso poznali
razkola v sebi, pa &e jih je njihov demon gnal naravnost v propad:
blagroval je Napoleona in Byrona. Sam se je pa zavedal, da je moral
enkrat za vselej resignirati, Zrtvovati drugi del samega sebe, da si je
pridobil — veénost. Zakaj nihée ne more zoper boga, razen boga sa-
mega — in ¢lovetke sile so omejene.
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